
لعبد االله الطنطاوي"بلا بیروت بلا سان جورج"القصة القصیرة 
)ائیة  لتشارلز ساندرز بیرسیمیلیلیة سدرسة تح(

البحثهذا 

ان كالیجاكا الإسلامیة مقدم إلى كلیة الآداب والعلوم الثقافیة بجامعة سون
تمام بعض الشروط للحصول على اللقب العالمى في علم الحكومیة جوكجاكرتا لا

ة وأدبهااللغة العرابی

:وضع

فضیلةنور 

:رقم الطالبة

١١١١٠٠٢٣

قسم اللغة العرابیة وأدبها

ان كالیجاكا الإسلامیة الحكومیةجامعة سونكلیة الآداب والعلوم الثقافیة

جوكجاكرتا

٢٠١٧





ج

الشعار

       )٦- ٥: الإنشرح(
"Maka sesungguhnya bersama kesulitan ada kemudahan. Sesungguhnya sesudah
kesulitan ada kemudahan."

         )٨: التّین(
"Bukankah Allah hakim yang seadil-adilnya?"

ألإهداء

:إهدى هذا البحث خصوصًا إلى
ذُنُوْبِىْ اغْفِرْلِىْ اَللهُمَّ (المحبوبین ودِي سُوْسَانْطَاینْ وأبي آو والديّ أمّي مَرْیَاتُ 

)صَغِیْرًارَبَّیَانِىْ كَمَاوَارْحَمْهُمَاوَلِوَالِدَىَّ 
فَأَوْزِينُورْ ةْ رَحْمَ الكبیرأخي

:و أختيّ الصغیر و أخي الصغیر
نُورْ أنیسة سوجیأةِ .١
محمّد أمین موسْطَافا.٢
سیتي أمینةٌ حسنة.٣
إمام فوأدى عبد العزیزْ .٤
.رِینا رِزْقِیانِي مشْریفَة.٥







و

تجرید

Skripsi ini berjudul al-Qishah al-Qashirah "Bilaa Beirut Bilaa Saan
George" li 'Abdullah at-Thanthaawi (Dirasah tahliliyyah simaiyyah li Charles
Sanders Peirce). Cerita –khususnya cerita pendek- sebagai media sastra dapat
dipahami tidak hanya dengan sekali membaca dan untuk mempresentasikan
makna-makna yang tersirat maupun yang tersurat membutuhkan suatu alat untuk
membedahnya yaitu dengan sebuah metode dan teori. Hal tersebut yang membuat
peneliti tertarik untuk mengungkap makna yang terkandung dalam cerpen ini.
Maka dari itu, skripsi ini mengkaji tanda-tanda berupa ikon, indeks dan symbol
yang ada pada cerpen "Bilaa Beirut Bilaa Saan George" berdasarkan teori
semiotik yang dirumuskan oleh Charles Sanders Peirce. Sebelum mengkaji
dengan teori semiotik, cerpen ini terlebih dahulu dikaji dengan teori struktural
untuk mengetahui struktur dan keterkaitan antarelemen dalam unsur-unsur sastra.

Dengan metode deskriptif analitis peneliti mengkaji cerpen ini
menggunakan teori struktural dan teori semiotik. Teori struktural digunakan untuk
menganalisis struktur dan keterkaitan antar elemen dalam sebuah karya sastra,
sedangkan teori semiotik digunakan untuk menganalisis makna dan tanda, tanda
yang tidak hanya mewakili sesuatu tetapi dapat ditafsirkan menurut sesuatu yang
lain. Dalam hal ini, penulis menggunakan teori semiotik Charles Sanders Peirce
yang membangun sistem triadik yaitu representamen, objek dan interpretan.
Proses dari sistem triadik ini disebut dengan semiosis. Dengan proses semiosis ini
sebuah tanda dapat diungkap. Berdasarkan hubungan antara tanda dengan yang
ditandakan ada tiga jenis tanda yaitu ikon, indeks dan simbol. Oleh karena itu,
peneliti berusaha sedetail dan serunut mungkin dalam mengkaji setiap tanda
bahasa yang ada dalam cerpen ini.

Berdasarkan analisis struktural, cerpen ini memiliki keterkaitan
antarelemen, baik dari unsur sastra atau dari unsur internal cerpen itu sendiri.
Sedangkan berdasarkan analisis semiotik dengan menggunakan sistem triadik dan
proses semiosis peneliti mendapatkan beberapa tanda ikon. Di antaranya tokoh
Aku/Guru sebagai ikon dari tokoh Mahmoud Abbas, tokoh Ibrhaim Hussain
sebagai ikon dari tokoh yang bernama Yasser Arafat, tokoh Rania sebagai ikon
dari seorang kekasih, dan tokoh-tokoh lainnya sebagai ikon pendukung pencerita.
Dari hasil analisis keseluruhan, makna semiotik dari cerpen "Bilaa Beirut Bilaa
Saan George" yaitu kebijaksanaan dari setiap kegagalan untuk menggapai
kemenangan.

Kata kunci: cerpen, struktural, struktur triadik, semiosis



ز

كلمة شكر وتقدیر

اعوذ با االله السمیع العلیم من الشیطن الرجیم 

بسم االله الرحمن الرحیم

نعوذ باالله من شرور فره و نستغنستعینه و الحمد الله نحمده و ربّ العلمینالحمد الله 

أشهد . فلا مضلّ له ومَن یضْلِل فلا هاديَ لهُ االله أنفسنا وسیِّئات أعمالنا مَن یهدهِ 

اللهم صل . رسولهالشریك له وأشهد أنّ محمّدا عبده و ان لا اله إلاّ االله وحده لا

سلم و . تبعهم بإحسان إلى یوم الدّینمنوسلم على محمّدٍ وعلى آله وأصحابهِ و 

.تسلیمًا كثیرًا

محمد عبده : أفصح من نطق بالضاد، سلام على النبي العربي الأميالصلاة و الو 

مصابیح الهدى وأعلم النجاة وعلى أله واخوانه من الرسول والأنبیاء، رسولهالو 

.واقتدى بهداهم

أمّا بعد فالحمد الله قد قامت الباحثة بهذا البحث لإتمام بعد الشروط الأكادیمیة 

وكانت الباحثة . علم اللغة العربیة وأدبهاالأخیرة للخصول على اللقب العالمى فى 



ح

دم جزیل من البدیهى أن تقوكان ، لا تقدر على إنجار بحثها دون مساعدة غیرها

:احترا منها في هذه المناسبة إلى كل منشكرها و 

داب فضیلة المكرم الأستاذ الدكتور ألوان خیر الماجستیر كالعمید لكلیة الآ.١

.والعلوم الثقافیة بجامعة سونان كالیجاكا الإسلامیة الحكومیة جوكجاكرتا

لغة الدكتوراندوس مصطفى الماجستیر كالرئیس لشعبة الفضیلة المكرم .٢

.العربیة وأدبها الذي قد وافق أیضا على هذا البحث

فضیلة المكرم نورعین الماجستیر كالمشرف الأكادیمي الذي یحثّ لي .٣

.دائما أن أكون متحمسة في جمیع الخطوات

الماجستیر كالمشرف على برماوي مونتىیهفضیلة المكرم الأستاذ الدكتور .٤

على القیام بإشراف الباحثة ل جهوده هذا البحث الذي قد أعطى أوقاته وبذ

.الدعاءهذا البحث ألف شكر على الإشراف والاقتراح و في إتمام 

العلوم الثقافیّة ستاذات الفضلاء في كلیة الآداب و الأساتیذ و وإلى جمیع أ.٥

بذلوا جهودهم لمساعدتنا لإتمام كتابة ن علموني علما نافعا فى الدنیا و لذیلا

.إلى نهایتههذا البحث من بدایته 

ن یهتمان ذیللادِي سُوْسَانْطَایوأبي آالوالدین المحبوبین أمي مریاتون .٦

.جزاكما االله خیرا كثیرا، بتربیتونى تأدیبى بدونى ملل



ط

نُورْ أنیسة ؛فَأَوْزِينُورْ رَحْمَةْ ؛أخي الصغیرأخي الكبیر واختي الصغیر و .٧

إمام فوأدى عبد ؛حسنةسیتي أمینةٌ ؛محمّد أمین موسْطَافا؛سوجیأةِ 

.الذین قد دعوا لي لأكون إنسانا نافعا لغیرهرِینا رِزْقِیانِي مشْریفَة؛العزیزْ 

٢٠١١جمیع الطلاب واطالبات فى شعبة اللغة العربیة وأدبها مرحلة .٨

بجامعة سونان كالیجاكا الإسلامیة الحكومیة الذین قد صاحبونى طوال 

.تعلمى فى الجامعة

طراف الذین لم أستطع أن أذكرهم جمیعا هنا الذین قد ساعدونى جمیع الأ.٩

.فى كتابة هذا البحث

الله أن یجعل عملى وعملكم خالصا ى مساعدتكم عسأشكر لكم شكرا جزیلا على 

اللهم اجعل علومنا علما نافعا في أمور .لوجهه الكریم وأن ینفع به الناس أجمعین

. . .آمین.رب العالمینوالحمداللهحتى الأخیرةالدنیا والدین 

٢٠١٧نوفمبر١٧، جوكجاكرتا

،إعداد

نورفضیلة
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١

الباب الأول

مقدمة

خلفیة البحث.أ

شاعر من الولادة سوریة الحدیثة في عبد االله بن الشیخ محمود الطنطاوي

كان مترجم وخبیر اللغة العربیة، حیث حصل على شهادة . ١٩٣٥عام 

وهو شاعر أیضا الذي كتب ١.دكتوراه فخریة من المجتمع الدولیة في حلب

من الخیال، وباقة من المسرحیات التي ٤٥، یعمل ٥٠قصص قصیرة حوالي 

في سن ٢.یةتذاع في العدید من محطات التلفزیون في المملكة العربیة السعود

العشرین وقد كتب مئات المقالات التي نشرت في صحف سوریا البلد والعربیة 

غربي حصل من إسهاماته المعرفة بالأدب ال٣.وغیرها من البلدان الإسلامیة

في مجموعة من المؤتمرات أو الحلقات الدراسیة وزار العدید من البلدان في 

٤.أوروبا

١http://www.alghoraba.com/index.php?option=com_ content&task=view&id=721&Itemid=115,
akses 5 February 2015.

٢http://shamela.ws/index.php/author/2449, akses 7 February 2015.
٣http://www.goodreads.com/book/show/11329440, akses 2 February 2015.
٤, akses 15 February 2014.،عبدالله الطنطاويhttp://ar.wikipedia.org/wiki/



٢

تائج الأعمال الأدبیة لعبد االله نىحدابلا بیروت بلا سان جورج

هذه القصة القصیرة تحمیل في دیویبسیتي . الطنطاوي في شكل قصص قصیرة

صة القصیرة الفكرة لا یكتب مباشرة وینقل المؤلف في هذه الق٥.العام٢٠٠٣

مع . داة لنقل رسائل خفیةالأنوعا من الكاتبیتطلب. مع واضحة وسهلة الفهم

دلائل إلى أن المؤلف لا یحتاج إلى كتابة بوضوح ما یرید أن ینقل إلى ال

لذلك ذهن القارئ سیتم البحث ، فقط لتقدیم علاماتالمؤلفیحتاج. القارئ

العلامة التعبیر عنها فیما في هذه القصة القصیرة.بللمؤلف الغرض المطلو 

في البحث عن هذه القصة القصیرة، . یتعلق ببعض الرسائل التي تریدها

ائیة نهج موضوعي عن طریق فهم العناصر الموجودة یمیوالكاتب یستخدم س

٦.ائیةیمیموضوع الرئیسي مع نهج سالفي ذلك، وحتى ثم كذلك للعثور على 

یبدو لعبداالله الطنطاوي بلا بیروت بلا سان جورجالقصة القصیرة 

وصدیق له یدعى إبراهیم الذي كان یعمل في أجهزة استخبارات "أنا"شخصیة 

ابة یحدث حتى أدركوا أنهم كانوا في فلسطینیة ولكن في فظیعة الكثیر من الغر 

بلا بیروت بلا سانت قرروا العودة إلى الخلیل،هایةوفي الن. الطریق الخطأ

٥http://www.odabasham.net/cat.php?catid=2, akses 13 February 2014.
٦Puji Santoso, Ancangan Semiotika dan Pengkajian Susastra, (Bandung: Angkasa, 1993), hlm17.



٣

.في القصة وهناك بوادر وهناك الرسائل التي یجب أن یتم الكشف. جورج

معنى هذه العلامات بأول معرفة العناصر الجوهریة فكانت الباحثة ان تبحث

أن الباحثة لایستخدهما النظریة البنیویةكومع ذل. في هذه القصة القصیرة

فقط لتسجیل العناصر البنیویة ولكن لإظهار وظیفة كل عنصر في دعم 

بالمعنى العام ویظهر كیف العلاقات بین العناصر في نظراً لإسهاماته تجاه 

كعمل أدبي بلا بیروت بلا سان جورجالقصة القصیرة . القیمة الجمالیة الأدبیة

إذا كان یتم . كن فصل تماما عن الخلفیة الاجتماعیة والثقافیة والتاریخیةلا یم

تحلیل القصة القصیرة فقط باستخدام نظریات البنیویة ثم أنها سوف تصبح أقل 

حتى أنه یجعل الباحثون تحلیل القصة القصیرة البنیویة . ملائمة ومفیدة للحیاة

٧.میائیةیالتحلیلیة السومع المواصلة 

هذا التذكر أن . میائیةیالتحلیلیة السالتحلیل البنیویة لا یمكن فصلها مع 

هذه الإشارات لها . الإشارات ذات المعنى) نظم(العمل الأدبي هو البنیة 

العمل الأدبي هو المستوى الثاني من . یة ان الإشاراتالمعنى وفقا التفاق

أن یعني٨.میائیةیالسمواد اللغة كنظام للمستوى الأول میائیةیالساستخدام 

٧Burhan Nurgiyantoro, Teori Pengkajian Fiksi, (Yogyakarta: Gadjah Mada University Press,
2009), hlm. 38-39.

٨Rachmat Djoko Pradopo, Beberapa Teori Sastra, Metode Kritik dan Penerapannya
(Yogyakarta:Pustaka Pelajar, 2013), hlm.  109.



٤

٩.النظم وقواعد واتفاقیات التي تسمح لتلك الإشاراتالنظریة التطبقةمیائییالس

حسب بیرس هناك ثلاث علامات على أساس فمیائیةیالسلنظریة اأما بالنسبة 

وهكذا١٠.العلاقة بین علامة الذي هو یعني أي الإیقونة والفهرس ورمز

لمعرفة العناصر الجوهریة . م النظریة ونظریات أخرى كنظریات أنصارتستخد

روبرت ستانتون كالنظریة الداعمة وواصلت باستخدام نظریة الخیال البنیویة

ظریات الرئیسیة للتعبیر عن كالن" تشارلز ساندرز بیرس"استخدام نظریات

لعبداالله بلا بیروت بلا سان جورجالقصة القصیرة میائیة فىیالسالمعنى

.الطنطاوي

البحثتحدید.ب

:كما یأتىعلى خلفیة البحث المذكورة أعین تحدید البحث

بلا لقصیرةفي القصة االعناصروالعلاقات المتبادلة بینكیف البنیویة.١

البنیویة روبرت االله الطنطاوي وفقا لنظریةلعبدبیروت بلا سان جورج

ستانتون؟

٩Rachmat Djoko Pradopo, Beberapa, hlm.  119.
١٠Suwardi Endraswara, Metodologi Penelitian Sastra,  (Yogyakarta: Pustaka Widyatama, 2006),

hlm  65.



٥

بلا بیروت القصة القصیرة فىیتم الإحتواء میائیةیالسما هو المعنى .٢

تشارلز میائیة لیالسوفقا لنظریة لعبداالله الطنطاوي جورجبلا سان

ساندرز بیرس؟

أغراض البحث و فوائده.ج

:أغراض هذا البحث هيومن 

العلاقات المتبادلة بین العناصر في القصة التعریف العناصر البنیویة و .١

الله الطنطاوي وفقا لنظریة لعبدابلا بیروت بلا سان جورجالقصیرة 

.البنیویة روبرت ستانتون

بلا بیروت القصة القصیرة فىیتم الإحتواء میائیةیالسالمعنى التعریف .٢

تشارلز میائیة لیالسلعبداالله الطنطاوي وفقا لنظریة بلا سان جورج

.ساندرز بیرس

:وأما فوائده فكما یلى

.كمساهمة في تطویر الدراسات الأدبیة العربیة.١



٦

كمساهمة من المعلومات للقراء وعلى وجه الخصوص للباحثین الذین .٢

البنیویة روبرت ستانتونیریدون القیام بالتحلیل باستخدام النظریة

.تشارلز ساندرز بیرسمیائیة لیالسلنظریة و 

تحقیق المكتبيال.د

خصوصا الذین . استعراض لعبد االله الطنطاوي لا أحد قد درس أو وظیفة

. لم یراجعها أحد بعد كما موضوعیة المادّةاستعرضوا هذه القصة القصیرة 

روبرت ستانتون وكذلك البنیویةالبحث الذي یستخدم نظریة الخیال ولكنّ 

وهكذا یلزم .الكثیر للقیام به"تشارلز ساندرز بیرس"میائیةیالسنظریات 

وراء ذالك . استعراض للمؤلفات تجنبا للتكرار أو التشابه مع الدراسات السابقة

وبعض من . إجراء استعراض للأدبیات یهدف أیضا إلى تبین من دراسة صحة

على النحو البحوث ذات الصلة بالبحوث التي سوف تفعل الباحث الذي 

:التالي

ة قصة ذیبهى البقر "الرسالة التي كتبها عبد الجبار صدیق بعنوان .١

)". تشارلز ساندرز بیرسمیائیة لیالتحلیلیة السدرسة (في القرآن 

الذین یحكي ٧٤-٦٧المؤلف یدرس القرآن في سورة البقرة الآیة 



٧

هنا الكتاب تحلیل . القصة عن حیاة رجل غنیة من بنى إسرائیل

قصة مع إسرائیل رأي أبناء الواقع الآن، وهي أن الحرف ال

كأشخاص الذین لدیهم الجشع ونهمه ویبرر كل الوسائل للوصول 

١١.إلى الهدف

قصة قسیم في الریوایة "الرسالة التي كتبها حنیفة وولندارى بعنوان .٢

تشارلز میائیة لیالتحلیلیة السدرسة (أولد هاراتینا لنجیب محفوظ 

في هذه الرسالة ویرى مقدم البلاغ أن لدیه )". ساندرز بیرس

لى االله علیه القصة الشبه مع قصة قسیم السفر النبي محمد ص

في وقت لاحق، قسیم شكل المسطرة الخیرین ). الرمز(وسلم 

وأخیراً على الاتفاق بین الناقد ). الفهرس بعد تفسیر(والحكمة 

الأدبي أن جابالاوي حرف كرمز االله وقندیل كرمز الملاك 

١٢.جبریل

القصة القصیرة " بعنوان كون براسیتیو أجىالرسالة التي كتبها .٣

تشارلز ساندرز میائیة لیالتحلیلیة السدرسة (الشهید لتوفیق الحكیم 

: جوكجاكرتا(، البحث، )"درسة التحلیلیة السیمیائیة لتشارلز ساندرز بیرس(قصة ذیبهى البقرة في القرآن "، عبد الجبار صدیق١١
.٢. ص، )٢٠٠٧، سلامیة الحكومیةجامعة سونان كالیجاكا الإ

، )"لتحلیلیة السیمیائیة لتشارلز ساندرز بیرسدرسة ا(قصة قسیم في الریوایة أولد هاراتینا لنجیب محفوظ"، حنیفة وولندارى١٢
.٢. ص، )٢٠٠٧، جامعة سونان كالیجاكا الإسلامیة الحكومیة: جوكجاكرتا(، البحث



٨

٣وجد المؤلف في تحلیله مفهوم )". مشییةبیرس و درسة را

وفقا للمسیحیة هو مفهوم . ١: دیانات حول رمزیة الشیاطین

. ٢. الشیطان المادیة والمواد، وأهمیة الشیاطین ویرتبط مع المواد

وفقا للیهودیة هو مفهوم شیطان غیر المادي أو غیر المادي، 

الإسلام وفقا لدین. ٣. أهمیة الشیطان یعزى إلى أسباب مادیة

هو مفهوم شیطان غیر المادي، وأهمیة الشیطان یرتبط غیر 

١٣.المادي

القصة القصیرة العیقاب "الغفاري بعنوان . سالة التي كتبها مالر .٤

تشارلز میائیة لیالتحلیلیة السدرسة (لمصطفى لطفي بن مانفالوثي 

ز لتعزیز صاحب البلاغ هنا استخدام الرمو )". ساندرز بیرس

العلاقة موجودة في الرموز، التي تم . الفهرسعلامة مبدع و 

تفاقیة ویخلص المؤلف إلى أن في الا. إنشاؤها من خلال الاتفاقیة

الأرقام التي أصبحت رمزاً من خلال لمصطفى لطفي بن 

أصبح الشعب ، أصبح الملك رمز عباس باشا حلمي، مانفالوثي

، البحث، )"درسة التحلیلیة السیمیائیة لتشارلز ساندرز بیرس(القصة القصیرة الشهید لتوفیق الحاكیم "، كون براسیتیو أجى١٣
.٢. ص، )٢٠٠٧، جامعة سونان كالیجاكا الإسلامیة الحكومیة: جوكجاكرتا(



٩

، المطیع یصبح رمز باثریس باشا غالي، رمزا لشعب مصر

القاتل یصبح رمزاً لإبراهیم بن ورداني، المتنبئین أصبح رمزاً 

یرة العیقاب امتلاك الحیاة أصبحت رمزاً القصة القص. إنكلترا

١٤.لمصر في عهد الملك عباس حلمي باسیا

قصة النبي "الرسالة التي كتبها محمد آغوس مصدیق المعنون .٥

میائیة یالتحلیلیة السدرسة (موسى علیه وسلام في القرآن الكریم 

نتائج الدراسة وجد الباحثون أن ثابتة )". تشارلز ساندرز بیرسل

على معنى الحجة بصورة عامة أن في تمثیلات لنموذجین من 

القائد الظالم مثل علیه وسلام و موسى الزعماء؛ قادة مثالیة مثل 

١٥.فرعون

القصة القصیرة السهمو "الحة العنوان الرسالة التي كتبها زینة ص.٦

تشارلز ساندرز میائیة لیالتحلیلیة السدرسة (لنجیب محفوظ 

أولاً، : ثلاثةمیائیةیالسعملیة التحلیل وجد الباحثون )". بیرس

الرموز الواردة في الأرقام، میائیةیالسبتسجیل العلامة في شكل 

، )"درسة التحلیلیة السیمیائیة لتشارلز ساندرز بیرس(القصة القصیرة العیقاب لمصطفى لطفي بن مانفالوتي "، الغفازي. م١٤
.٢. ص، )٢٠٠٧، جامعة سونان كالیجاكا الإسلامیة الحكومیة: جوكجاكرتا(، البحث

، )"درسة التحلیلیة السیمیائیة لتشارلز ساندرز بیرس(قصة النبي موسى علیه وسلام في القرآن الكریم ، محمد آغوس مصدیق١٥
.٢. ص، )٢٠٠٧، جامعة سونان كالیجاكا الإسلامیة الحكومیة: جوكجاكرتا(، البحث



١٠

للطبقات العلیا رمزاً (إلا وهي في شكل الرمزي الفجوة الاجتماعیة 

علامة في شكل مؤشرات میائیةیالسثانیا، ظهرت ). والسفلي

فهرس مبدأ حیاة مصر ورمز القیامة (ورموز في قصة سلسلة 

ثالثا، أصبح موضوع القصة رمزاً لوجود ). الحداثة في مصر

استناداً إلى ما تقدم، معنى الحیاة، . أزمة متعددة في مصر

١٦.للموتالسهمو رمز میائیةیالسعموما 

البحوث التي سیضطلع بها الباحثون بالتأكید مختلفة جداً من البحوث 

والفرق مرئیة بوضوح من الكائن المادي للبحث إلا وهي .السادسة أعلاه

الله الطنطاوي والتي لم العبدبلا بیروت بلا سان جورجالقصة القصیرة 

.تستخدم ككائن البحث

، البحث، )"درسة التحلیلیة السیمیائیة لتشارلز ساندرز بیرس(القصة القصیرة السهمو لنجیب محفوظ "، زینة صالحة١٦
.٢. ص، )٢٠٠٧، جامعة سونان كالیجاكا الإسلامیة الحكومیة: جوكجاكرتا(



١١

الإطار النظري. ه

. النظریة الرئیسیة والنظریة الداعمة، استخدمت هذه الدراسة نظریتین

یتم . سیمیائیة تشارلز ساندرز بیرسالنظریة الرئیسیة لهذا البحث هي نظریة

استخدام النظریة السیمیائیة في التحلیل الثاني لتشریح معنى السیمیائیة التي هي 

. لعبداالله الطنطاوي بالتفصیلبلا بیروت بلا سان جورجفي القصة القصیرة 

واستخدمت هذه . بالنسبة للنظریة الداعمة نظریة الخیال البنیویة روبرت ستانتون

.الداخلي في القصة القصیرةالبنیویةریة كالتحلیل الأولى تشریح النظ

نظریة السیمیائیة تشارلز ساندرز بیرسال.١

: هو دراسة علامات وكل شيء مرتبط به) السیمیائیة(سیمیوتیك 

كیف حسن سیر العمل، وعلاقتها مع علامات أخرى والتسلیم والقبول من 

واعتبر أیضا أن هذه الظاهرة ١٧.جانب أولئك الذین یستخدمونه

هذه العلامات قد شیئا في . الاجتماعیة والمجتمع والثقافة هي العلامات

س طابع الذي یعتبر مؤس. شكل الخبرة والأفكار، والأفكار والمشاعر

السیمیائیة التي یتعایش لكن لا تؤثر على بعضها البعض أي لغوي باسم 

١٧Panuti Sudjiman dan Aart Van Zoest, Serba-serbi Semiotika, (Jakarta: Gramedia Pustaka
Utama, 1996), hlm. 5.



١٢

وهو خبیر في الفیلسوف تشارلز ) ١٩١٣-١٨٥٧(فردیناند دي سوسیر 

١٨).١٩١٤-١٨٣٩(ساندرز بیرس 

ولد تشارلز ساندرز بیرس في كامبریدج، ماساشوستس، في 

وكان تلقي تعلیمة في الجامعة هارفارد، وألقى محاضرات .عام١٨٣٩

وقال . في المنطق والفلسفة في الجامعة جونز هوبكنز والجامعة هارفارد

أنه تجربة لتحدید كثافة وشكل الأرض، فضلا عن تطویر نظام المنطق 

). ١٨٦٤-١٨١٥(التي أنشأها عالم الریاضیات البریطاني جورج بول 

سمى ت تي كانالتعروفة من خلال فلسفتهومع ذلك بیرس أفضل م

ووفقا لهذا النظام تكمن أهمیة نظریة أو نموذج في إثارة . البراغماتیة

وأصبح بناء نموذج من العلامة مؤثرة جداً والنموذج . العملیة في تطبیقه

بیرس تشیر إلى أن ١٩.یعمل غالبیة المعاصرة في السیمیائیة المعاصرة

بیرس ٢٠.علامة على أي شيء یمكن أن تمثل شیئا آخر في حدود معینة

تشیر إلى أن علامة على أي شيء یمكن أن تمثل شیئا آخر في حدود 

والمفاهیم representamen""كما ندعو بیرس علامة مثل . معینة

١٨Rachmat Djoko Pradopo, Beberapa, hlm.  119.
١٩Marcel Danesi, Pesan, Tanda, dan Makna: Buku Teks Dasar Mengenai Semiotika dan Teori

Komunikasi, (Yogyakarta: Jalasutra, 2011), hlm. 31.
٢٠Umberto Eco, A Theory of Semiotics, (Bloomington: Indiana University Press, 1979), hlm. 15.



١٣

معنى . "objek"فإنه یشیر فیها والكائنات، والأفكار، وهلم جرا، 

هي المعروفة باسم ) الانطباع، كوجیتاسي، مشاعر، وهلم جرا(

"interpretan" . هذه الأبعاد الثلاثة موجودة دائماً بالأهمیة، وهذا ما

ولذلك بدأ بیرس في هذا تریادیك .(semiosis)یسمى بعملیة سیمیوسیس

(triadic)٢١:لا هیكل ثنائي

interpretan

(makna / (معنى

object

representamen (tanda/دل/علامة)
(ground / أساس-هدف )

semiosis

٢١Marcel Danesi, Pesan, hlm. 31-32.



١٤

في تحلیل السیمیائیة یقدم بیرس نظاما للعلامات التي ینبغي 

التي تحدد وجود العلامة ووفقا له وهناك ثلاثة عوامل هي. الكشف عنها

تسجیل نفسها، والتي تم وضع علامة، وعلامة جدیدة التي تحدث : وهي

بین العلامة وفي ملحوظة تتعلق بالتمثیل . في علامة الاستقبال الداخلیة

. علامة على حد سواء سوف تحمل التفسیر في ذهن المتلقي). یعرض(

٢٢.اسطة مستلم الرسالةهذا التفسیر للنتائج علامة تم إنشاؤها مؤخرا بو 

حسب بیرس هناك ثلاثة أنواع من التنبیهات استناداً إلى العلاقة 

هو علامة على أن یمثل ، الأقینونة) ١: (بین علامة التي تدل، هي

المصدر للإشارة من خلال نموذج للتقلید والمحاكاة والنسخ المتماثل أو 

رمزیة الصوت مثال واحد من إیكونیتاس في اللغة، حتى أنها . لاتالمعاد

ومع ذلك یمكن أیضا الاطلاع على إیكونیتاس في مجال . مع أونوماتوبیا

صورة مشابهة للمصدر انظر بصریا، فضلا عن –التمثیل شفهي 

یمكن . ا استعارةفي مبدع وهناك أیض٢٣.المناظر الطبیعیة في اللوحة

الاستعارة كما یظهر من . اعتبار الاستعارات شيء یولد إشارة معقدة

اتجاهات أساسیة للعقل البشري أعتقد بعض من الإشارة بطریقة معینة، 

٢٢Suwardi Endraswara, Metodologi, hlm. 65.
٢٣Marcel Danesi, Pesan, hlm. 33.



١٥

لأن التشبیه لیس مظهراً من مظاهر الاستدلال لها؛ ولكن للاستعارات 

علامة فوق تكشف كیف البشر یسعون إلى خلق التشبیه والاستعارة، هو 

الفهرس، هو علامة على أن یمثل المصدر للإشارة عن ) ٢(٢٤.العلامة

وغیرها من المصادر ) صراحة أو ضمناً (طریق الإشارة إلیها أو الارتباط 

بما في ذلك إصبع الاتهام، تستعمل مثل، جسیدا الفهرسیةت. المرجعیة

الرمز، هو علامة على أن یمثل ) ٣. (اسم الخریطةوالمخططات معروفة ب

على سبیل المثال . كائن به من خلال اتفاق أو موافقة في سیاقات محددة

رمزاً للحب في بعض الثقافات؛ من خلال الاتفاق للریاضیین في ، ♥

الأیقونیة هو محاولة . وهلم جرا٣,١٤یعني العدد ∂العالم، الحرف 

الفهرسیة . لتي تعتبر في كائنات مختلفةلمحاكاة الخصائص الحسیة ا

یحتوي على الاستراتیجیة التي تشیر إلى وجود ومكان الكائن في الزمان 

وأخیراً الرمزیة هو نتیجة للاتفاق التاریخي والاجتماعي، . والمكان

٢٥:الشرح الوارد في الجدول التالي. والموافقة، أو الوقائع

المثالالعلاقة بین الإشارات أجناس العلامات

٢٤Marcel Danesi, Pesan, hlm. 136-138.
٢٥Marcel Danesi, Pesan, hlm. 33-34.



١٦

ومصدر المرجع

تم تصمیم العلامة یقونةالأ

لتمثیل مصدر مرجعي 

من خلال المحاكاة أو 

معناه ویمكن (المعادلة 

الاطلاع على مصادر 

وهلم ، یسمع، مرجعیة

).في أیقونة، جرا

كل أنواع الصور 

، رسم بیاني، خریطة(

، صورة شمسیة، )وغیرها

مات المؤثرة الكل

(onomatopeia) ،

,dripالمثال (

plop,bang,

screech)

. وغیرها، 

وقد صممت العلامات الفهرس

للإشارة إلى مصدر 

مرجعي أو ربط 

.مصدر مرجعي

إصبع لافتا، كلمة مثل 

هنا، هناك، الضمیر 

مثلي، أنت، له، وهلم 

.جرا

علامات مصممة الرّمز

لإقران مصدرا مرجعیا 

الرموز الاجتماعیة مثل 

الورود والرموز 



١٧

.الریاضیة، وهلم جرا.موافقةباتفاق أو 

البنیویة روبرت ستانتونالنظریة.٢

العناصر الجوهریة للقصة تتكون من الموضوع والإعداد، حرف، 

الاخدود عبارة عن سلسلة من . الأرض، وجهة نظر، والرمزیة ونمط

أ دون فهم الأحداث قصة سیكون مفهوما كاملا ابد. الأحداث في قصة

هما من العناصر . التي تتدفق، التوفیق بین العلاقة السببیة وفعالیتها

حرف یشیر إلى الخلط ٢٦.الأساسیة التي بناء أخدود هو الصراع والذروة

بین مختلف المصالح والرغبات والعواطف والمبادئ الأخلاقیة للأفراد 

مضمنة في القصة الإعداد هو أحداث بیئة ٢٧.الذین یظهرون في القصة

، الطقس، أو فترة واحدة من )الیوم والشهر والسنة(وأیضا أوقات معینة 

في ' معنى'الموضوع یشكل جانبا من القصة التي تتماشى مع ٢٨.التاریخ

٢٦Robert Stanton, Teori Fiksi Robert Stanton terj. Sugihastuti dan Rossi Abi al-Irsyad,
(Yogyakarta: Pustaka Pelajar, 2007), hlm. 27-28.

٢٧Robert Stanton, Teori, hlm.33.
٢٨Robert Stanton, Teori, hlm. 35.



١٨

من وجهة ٢٩.التجربة الإنسانیة، الأمر الذي یجعل من تجربة لا تنسى

٣٠.نظر هو مركز الوعي حیث یمكننا أن نفهم كل حدث في القصة

نظریة عن الأدب والقصة القصیرة.٣

كحقیقة ٣١.وبالنظر إلى السیمیائیة، الأدب بنیة إشارة ذات مغزى

ة الأدب وجود مزدوج هو في الوقت نفسه أن یكون في العالم السیمیائی

هذا الجانب . یان غیر التجریبیة) وعي(والعالم الوعي ) تجریبیة(الحسي 

من كونه الأول من التقاطها بواسطة الحواس البشریة، بینما الجانب الثاني 

٣٢.من وجودها لا یمكن أن تواجهها الحواس

وفقا لإدغار ألان بوى قال الكاتب الأمریكي أن القصة القصیرة 

. هي أن تقرأ قصة في جلسة واحدة ما یقرب من نصف إلى ساعتین

ة ما وعاد. وبعبارة أخرى یمكن الحصول على انطباع واحد في قراءة واحدة

عادة ما تكون تدفق الممتلكات . یتضمن قصة قصیرة تدفق واحد فقط

القصة القصیرة كما یظهر على الجودة التي یتم . الشخصیة الرئیسیة

٢٩Robert Stanton, Teori, hlm. 36.
٣٠Robert Stanton, Teori, hlm. 53.
٣١Rachmat Djoko Pradopo, Beberapa, hlm.  108.
٣٢Faruk, Metode Penelitian Sastra; Sebuah Penjelajahan Awal, (Yogyakarta: Pustaka Pelajar,

2012), hlm. 77-78.
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، وفي )تركیز(ویتضح من استخدام الرمزیة، یركز ) ضغط(ضغطها 

٣٣.جودة القصة وألمح بطول القصةالبنیویةالتي تتصل بطول ) كثافة(

منهج البحث. و

:المراحل التي مر بها الباحثون في إعداد هذه الدراسة هي كما یلي

أنواع البحوث.١

تم التعبیر عن البحوث التي تمنهذا البحث هو البحث النوعي

٣٤.البیانات في شكل لفظي وتحلیلها دون استخدام الإحصاءات

تقنیات جمع البیانات.٢

تم الحصول على البیانات في هذه الدراسة من عدة مصادر على 

:النحو التالي

المصادر الأولیة.أ

٣٣Burhan Nurgiyantoro, Teori Pengkajian, hlm. 9-11.
٣٤M. Moehnilabib dkk, Dasar-Dasar Metodologi Penelitian, (Malang: Lembaga Penelitian IKIP

Malang, 1997), hlm. 8.
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في هذا البحث من نص قصة یتم الحصول على البیانات الأولیة 

في موقع على شبكة بلا بیروت بلا سان جورجقصیرة بعنوان 

.الانترنت من قبل عبد االله الطنطاوي

مصادر ثانویة.ب

البیانات الثانویة في هذه الدراسة المستمدة من الكتب النظریة 

ومن الكتب الإلكترونیة أو . الأدبیة والسیمیائیة تشارلز ساندرز بیرس

.قالاتالم

اتباع نهج.٣

والغرض من هذا النهج .النهج تعریف عن سبل الاقتراب من الكائن

النهج المستخدم ٣٥.هو الاعتراف بالطبیعة العلمیة لموضوع العلم نفسه

في تحلیل الأعمال الأدبیة العدید من الأصناف في هذه الدراسة المؤلفین 

نهج موضوعي هو . التآزر بین النهج الموضوعي مع النهج السیمیائیة

وهكذا فإن النهج . النهج الذي یقوم على أساس العمل الأدبي نفسه

، و یضفر، المثابره،بأكمله،الموضوعي یركز فقط على عناصر الوحدة

٣٥Nyoman Kutha Ratna, Teori, Metode, dan Teknik Penelitian Sastra, (Yogyakarta: Pustaka
Pelajar, 2004), hlm. 54.
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ومن خلال هذا النهج . صبح یعرف باسم التحلیل الجوهريالذي أ

الموضوعي، سیتم استغلال العناصر الأساسیة للأعمال الأدبیة قدر 

هو النهج الذي یرى النص السیمیائيفي حین أن النهج ٣٦.الإمكان

یحتوي ى تعبیریحتوي علكعلامة یجب أن ینظر إلیها على أنها شيء 

٣٧.على عناصر اللغة

طریقة التحلیل.٤

طریقة البحث المستخدمة في هذا البحث هي طریقة التحلیل 

هذا الأسلوب هو مزیج من اثنین من الطرق الوصفیة . الوصفي

الطریقة التحلیلیة الوصفیة تتم عن طریق وصف الحقائق التي . لیلیةوالتح

من الناحیة الفنیة، تتمثل الخطوة الأولى في تحلیل بنیة ٣٨.تلیها التحلیل

القصص القصیرة أو العناصر الأساسیة للقصص القصیرة في شكل 

فیات وأنماط لغویة تبني النص مواضیع ومؤامرات وخصائص وآراء وخل

في تحقیق الهیكل والعلاقات المتبادلة بین العناصر الهیكلیة التي 

٣٦Nyoman Kutha Ratna, Teori, hlm. 73-74.
٣٧Benny.H.Hoed, Semiotik dan Dinamika Sosial Budaya, (Jakarta: Komunitas Bambu, 2011), hlm.

89.
٣٨Nyoman Kutha Ratna, Teori, hlm. 53.
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ثانیا، البحث عن معنى السیمیائیة عن طریق جعل جدول ٣٩.یبنیها

التصنیف في شكل كلمات أو عبارات أو جمل لها علاقة مع بنیة وتوقیع 

صورة، رسم بیاني و / الصور (نظام إما الرموز والفهارس والرموز ال

. في شكل جداول تصنیف وتحلیلها لایجاد المعنى السیمیائي) مجازي

ثالثا، یمكن استخدام نتائج مفهوم المرحلة الأولى مع المرحلة الثانیة 

والثالثة لتحدید الارتباط الرمزي مع التركیب الجمالي كمفهوم كامل 

٤٠.للمؤلف

نظام البحث. ز

كما بحث تلبي بالمعاییر العلمیة یحاول الباحث تقدیم هذا العمل في شكله 

ویعرض العرض في أربعة فصول . الصحیح في نظام منهجي ومنطقي ومنظم

:من المناقشة على النحو التالي

البحث لبحث وتحدید البحث وأعراض المقدمة وفیها خلفیة ا: الباب الأول

.ومنافعه والتحقیق المكتبي والإطار النظري وطریقة البحث ونظام البحث

٣٩Suwardi Endraswara, Metodologi, hlm. 53.
٤٠Suwardi Endraswara, Metodologi, hlm. 66-67.
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التحلیل البنیوي الذي یتضمن المواضیع والمواقع والمؤامرات : ىالباب الثان

والخصائص ووجهات النظر والخلفیات وأنماط اللغة فضلا عن العلاقات المتبادلة 

.لعبداالله الطنطاويبلا بیروت بلا سان جورجالقصیرة بین عناصر القصة 

بلا بیروت بلا للقصة القصیرة میائیةیالستحلیل المعنى :الباب الثالث

لتشارلز ساندرز میائیةیالسلعبداالله الطنطاوي باستخدام النظریة سان جورج

.بیرس

الفصل الأول خلاصة . على فصلینالخاتمة التى تحتمل : الباب الرابع

.صل الثانى اقتراحاتوا
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الرابعالباب

الإختتام

الخلصة.١

،ةنقل المؤلففي هذا الفصل سوف تاستنادا إلى البیانات التي تم جمعها 

البنیویةالاستنتاج الأول وفقا لتحلیل نظریة خیالیة روبرت ستانتون أن 

بلا بیروت بلا سان القصة القصیرة فى العلاقات المتبادلة بین العناصر و 

الشخصیة الأحرف ینظر إلیها من حیث المواضیع لعبداالله الطنطاويجورج

بل هي. وجود الرسالة ینقلها صاحب البلاغ نفسهأي لعبت في هذه القصة 

ال الأعمال مع هذه النظریة أیضا جم. أیضا واحدة من مزایا النظریة البنیویة

تصف هذه القصة شخصیة لا . الأدبیة یمكن دراستها ككل ولكن لیس شاملا

تعلم لتحسین في لمما یجعل الماضي كاترید أن تقع في نفس المشكلة 

.المستقبل

المعنى العام المكتسب وفقا لنظریة سیمیائیة الواردة هوالاستنتاج الثاني

لعبد االله في طنطاوي وهو بلا بیروت بلا سان جورجفي القصة القصیرة 
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رؤیة المعنى من الرموز الاجتماعیة والفهرس أنویمكن. المعنى الحكمة

:من بین ذلك، الأیقونیة الحیاةُ و 

الطّبیعة أنا أو المعلم كرمز للصداقة واللغویة والاستخبارات.

الأرقام إبراهیم حسین كرمز للمن الجشع والظلم وبراعة.

بارها رمزا للجمال والصداقةالأرقام رانیا باعت.

الطّبیعة ابن محمید والموساد كرموز للحكمة.

 من الطابع كله الفهرس السلوك والفهرس المحلّ الحیث وقوع الحدث

لعبداالله بلا بیروت بلا سان جورجالقصة القصیرة الأكثر المهیمنة في 

.الطنطاوي

 لحصول علیها هي التي تم امن التحلیل الشامل الأعلاه الأیقونیة

الوضع في الشرق الأوسط، وخاصة في الأراضي الفلسطینیة 

.١٩٨٢-١٩٥٨وإسرائیل، دمشق، سوریا، لبنان في 

الاقتراحات.٢

:بالاقتراحات التالیةیوصي المؤلففستنادا إلى الاستنتاجات المذكورةوا
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والتيهذه البحث كمرجع للبحوث المتقدمة أنویمكن،لجمیع القراء.١

وبالتالي سیتم قبول التحسین الداعم تزال بعیدة عن كلمة مثالیةالبحث لا

.مع الباحثین المتعة

مرجع في الیمكن استخدام هذا البحث كأنفي قسم اللغة العربیة وآدابها.٢

.التعلم في الكلیة ویمكن أن تسهم قلیلا في الاستعراض الأدبي
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الملاحق

لمحة عن عبداالله الطنطاوي و أعمال الأدبیة.١

بد االله بن الشیخ محمود الطنطاوي من موالید بلدة إعزاز التابعة ع

في السنة ألف وتسعمائة وثمانیة وخمسین .م١٩٣٥سنة حلبلمحافظة 

بدأ الكتابة في .قسم اللغة العربیة من الجامعة الدمشقأكمل الدراسته في ال

عدة صحف والمجلات، ووسائل الإعلام الإلكترونیة في عدد من الدول 

وهو أیضا مشهور في عدد من . ١٩٥٣السوریة والعربیة والإسلامیة منذ عام 

. محطات التلفزیون السعودیة، بغداد، وسوریا كمحاضرین ومتحدثین

، كان المحاضرا في المدارس الثانویة في حلب في العام وبالإضافة إلى ذلك

كما یدرس في الجامعة والمشاركة في الندوات الأدبیة في . ١٩٧٩- ١٩٦٣

.عدد من المحافظات السوریة والدول العربیة وغیرها من الدول الأجنبیة

قبل حصوله على شهادة الدراسات العلیا التي حصل علیها من الجامعة 

روت، حصل عبد االله الطنطاوي على شرعیة وشرعیة العلم الیسوعیة في بی

وحصل على درجة الدكتوراه الفخریة من . من معهد الطب الشرعي في دمشق
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جامعیة المؤسسة المصانع اإلسعینیة في جدة بالمملكة العربیة السعودیة ومن 

.الدولة إلى المترجمین واللغویین العرب

:نطاوي هيوالأنشطة التي قام بها عبد االله الط

مع ١٩٥٥التي أسسها في حلب سنة وعي الإسلاميرابطة الرئیس .١

.ومحمود محمد كلزي، محمد منلا غزیل: الشاعرین

).١٩٧٩–١٩٧٠(رئیس الجمعیة العربیة للآداب والفنون بحلب .٢

.في إذاعة حلب" أدیب من بلدي"معد برنامج .٣

).١٩٩٠–١٩٨٢(من ) النذیر(رئیس تحریر مجلة .٤

).١٩٩٠–١٩٨٢(مسؤول ومعد برامج في إذاعة بغداد من.٥

.رابطة الأدب الإسلامي العالمیةعضو .٦

).١٩٩٦–١٩٩٥(للفتیان والفتیات " فراس"رئیس تحریر مجلة .٧

).١٩٩٨–١٩٩٦(للفتیان والفتیات ) الرواد(رئیس تحریر مجلة .٨

).١٩٩٨(الكویتیة للأطفال ) سلام(رئیس تحریر مجلة .٩

)٢٠٠٠(رابطة أدباء الشامرئیس .١٠

.عام٢٠٠٣من " أدباء الشام"رئیس تحریر الموقع الإلكتروني .١١
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المكتب الإقلیمي في –قامت له رابطة الأدب الإسلامي العالمیة أ.١٢

.٢٠٠٣حفلة تكریم سنة -الأردن

وقد قام بتألیف . ویشمل عبد االله الطنطاوي الكاتب العربي الحدیث الغزیر

. روایات وقصص قصیرة وقصائد ونثر وموسوعات ودراما وأفلام سینمائیة

وتتأثر أعمال عبد . مدرسة الثانویةبدأت الكتابة النشطة منذ أن كانت في ال

وذلك . االله الطنطاوي بشدة بالعوامل الاجتماعیة والثقافیة والدینیة والتاریخیة

لأن هؤلاء الكتاب یظهرون في وقت الظروف الاجتماعیة والثقافیة والسیاسیة 

والاقتصادیة والتاریخیة في أوقات معقدة في بلد سوریا وكذلك بعض الأماكن 

.لأوسطفي الشرق ا

مئات الأعمال من عبد االله الطنطاوي التي نشرت في وسائل الإعلام 

كما توجد أعماله التي تترجم إلى . المختلفة في سوریا والعربیة والإسلامیة

الأعمال التالیة من عبد االله . لغات أجنبیة، مثل الإنجلیزیة والتركیة والألمانیة

:الطنطاوي
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مثّلت ) مشترك(ربیة واللهجة المحلیة تألیف خمس مسرحیات باللغة الع-

) مسرح سوق الإنتاج(و) سینما نقابة الفنانین(و ) مسرح الشعب(على مسارح 

.في حلب

كل مسلسل في ثلاثین حلقة ) بالاشتراك(له ثلاثة مسلسلات تلفزیونیة -

:قدّمت في عدد من التلفزیونات العربیة وهي

 بغداد، إنتاج تلفزیون ١٩٨٨–أكل وشرب على مائدة القرآن الكریم.

 شركة سعودیة١٩٩٣–سمع وأطاع ،.

 شركة سعودیة١٩٩٥–محكمة النحو ونادي العروبة ،.

.أشرف على عدد من البرامج والمسلسلات التلفزیونیة-

. له عشرات البرامج الإذاعیة أُذیعت من عدة إذاعات عربیة-

.أُجریت معه عدة مقابلات صحفیة وإذاعیة في عدد من البلدان العربیة-

نشر مئات المقالات في الصحف السوریة والعربیة والإسلامیة، وفي -

. ١٩٥٣الصحافة الإلكترونیة منذ عام 

نشر عشرات السیناریوهات والقصص المرسومة للأطفال في عدد من -

.المجلات العربیة والإلكترونیة
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قدّم العدید من المحاضرات وشارك في كثیر من الندوات الأدبیة في عدد -

.من المحافظات السوریة والبلدان العربیة والأجنبیة

كتب العدید من المقدمات لكثیر من الدواوین والمجموعات القصصیة -

.والكتب

نشر عدداً كبیراً من الكتب في القصة والروایة والنقد الأدبي والتراجم -

:والتحقیق منها

 كتبة العربیة بحلب الم-١٩٧٤الطبعة الأولى ) نقد(في الدراسة الأدبیة

).مشترك(

 ٢٠٠١دار الضیاء في عمان سنة ) مشترك(تذوق النص الأدبي.

 المكتبة العربیة ١٩٧٤الطبعة الأولى ) مشترك(في الإنشاء الأدبي

.بحلب

 ١٩٧٧الطبعة الأولى -مجموعة قصصیة–ذریة بعضها من بعض–

فرقان بعمّان سنة المكتبة العربیة بحلب، والطبعة الثانیة في دار ال

١٩٨٢.

 والطبعة ١٩٧٤الطبعة الأولى ) مجموعة قصصیة مشتركة(أصوات ،

.، دار الفرقان في عمّان١٩٨٢الثانیة 
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 ٢٠٠٧الدار الشامیة في بیروت ) مجموعة قصصیة(رماد السنین.

 منشورات فلسطین المسلمة ١٩٩٣الطبعة الأولى ) روایة(القسّام ،–

.لندن

دار القلم بدمشق- ٢٠٠٤الطبعة الأولى ) روایة(حمر الوادي الأ.

 دار یمان ١٩٩٣الطبعة الأولى ) مشترك(عشر روایات لأطفال الحجارة ،

.في عمّان

 هـ١٤٢٧وزارة الأوقاف الكویتیة ) روایة(عینان مطفأتان وقلب بصیر.

 المكتبة العربیة بحلب١٩٧٧الطبعة الأولى ) سیرة(محمد منلا غزیل .

.دار الفرقان بعمّان١٩٨٢لطبعة الثانیة ا

 في حلب١٩٧٧الطبعة الأولى ) نقد(دراسة في أدب باكثیر.

 الطبعة -دراسات نقدیة-فلسطین والیهود في مسرح علي أحمد باكثیر

.، الدار الشامیة في بیروت، ودار القلم بدمشق١٩٩٧الأولى 

 دار النذیر في بغداد صدرت عن. مشترك) ثلاثة أجزاء(مواكب الشهداء

١٩٨٥–١٩٨٣.
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١٩٨٤الطبعة الأولى -عشرة كتب صدرت له عن مكتبة النذیر للأشبال-

:وهي

 ١٩٨٥الطبعة الثانیة في لاهور (حسن البناالإمام الشهید.(

 مصطفى السباعيالدكتور الشیخ.

 سید قطبالأستاذ الشهید.

 حسن الهضیبيالإمام.

 أبو الأعلى المودوديالإمام.

 محمد الحامدالعالم المجاهد الشیخ.

 مروان حدیدالقائد الشهید المجاهد.

 محمد المباركالأستاذ الداعیة.

 عبد الغني البكّارالمجاهد الشهید.

الطبعة الأولى ) مشترك(-عشرة كتب للفتیان-حكایات الآنسة إعراب -

.ار جرّوس في لبنان، دار عمار في عمّان، ود١٩٨٧
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) مشترك–ستة كتب للفتیان  (أكل وشرب على مائدة القرآن الكریم -

. بغداد–دار ثقافة الطفل -، وزارة الثقافة والإعلام١٩٩١الطبعة الأولى 

.، دار النور في الجزائر١٩٩٢والطبعة الثانیة سنة 

بعة جُمعت في أر ) من نجوم الإسلام(ستة وعشرون كتاباً في سلسلة -

دار القلم بدمشق، والدار الشامیة –١٩٩٤الطبعة الأولى سنة . مجلدات

.في بیروت

الطبعة -دراسة–منهج الإصلاح والتغییر عند بدیع الزمان النورسي -

.دار القلم بدمشق والدار الشامیة في بیروت١٩٩٧الأولى 

دار القلم في دمشق –الداعیة الرائد والعالم المجاهد : مصطفى السباعي-

٢٠٠١.

-المجاهد الذي یحمل سیفه في كتبه: محمود شیت خطاباللواء الركن -

.٢٠٠١دار القلم بدمشق 

دار ١٩٧٤الطبعة الأولى ) جمع وتحقیق وتقدیم(عظماؤنا في التاریخ -

.البشیر في بیروت

الطبعة الأولى ) عرض وتلخیص وتقدیم(هكذا یربي الیهود أطفالهم -

.، دار القلم بدمشق، ودار یمان في عمّان١٩٩٧
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موسى للدكتور ) تلخیص كتاب الشیعة والتصحیح(الشیعة والتصحیح -

١٩٨٨الطبعة الأولى ) تُرجم إلى اللغتین التركیة والألمانیة(الموسوي

).ألمانیا(

في مجلد ولید الأعظمياملة للشاعر جمع وتحقیق الأعمال الشعریة الك-

.، دار القلم بدمشق٢٠٠٥الطبعة الأولى –كبیر 

في سبعة ولید الأعظميجمع وتحقیق الأعمال النثریة الكاملة للشاعر -

.٢٠٠٧دار القلم بدمشق –مجلدات 

–جدة –كتب ستة وعشرین موضوعاً في موسوعة الزاد العلمیة -

.السعودیة

.السعودیة-شارك في موسوعة فلسطین والوعد الحق -

مركز الرایة للتنمیة الفكریة بدمشق، الطبعة ) مشترك(شخصیات وأفكار -

.٢٠٠٤الأولى 

.العلوم في عمّان، دار ٢٠٠٥-مشترك–) ١(أنوار رمضانیة -

.، دار العلوم في عمّان٢٠٠٦- مشترك–) ٢(أنوار رمضانیة -

).مجلد(رجال لهم آثار 
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:وبالإضافة إلى ذلك، هناك جوائز حصل علیها، من بین أمور أخرى

 جائزة من شركة تلفزیونیة سعودیة لخمسة أفلام درامیة باللهجة العربیة

.١٩٨٠والمحلیة في عام 

 عینان مطفوطتان و قلب "ارة الكویت للروایة بعنوان جائزة من وز

.ه١٤٢٧عام "بصیر

 ١٩٥٧التقدیر من إحدى الصحف السوریة للكتابة في عام.

ویسافر عبد االله الطنطاوي أیضا إلى العدید من الدول الأجنبیة مثل تركیا 

ا للمشاركة وفرنسا وسویسرا وإیطالیا وألمانیا وأوكرانیا وبریطانیا واسبانیا وأوروب

١٠٠.في عدد من المؤتمرات والندوات وكذلك لأغراض البحث

ملخص القصة القصیرة.٢

-فضلا عن صدیق- المعلم تبدأ القصة عندما یكون الحرف هو أنا أو

و إبراهیم حسین أو أبا حسین مع أفضل صدیق له اسمه رانیا التقى في 

رأى إبراهیم ورانیا صدیقه مع فتاة مشابهة للفتاة التي . حدیقة السبكى دمشق

١٠٠, akses 7 February 2015.http://shamela.ws/index.php/author/2449
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في هذه الحدیقة تحدثوا مطولا . كان قد كلقاءُ قبل أن یذهب إلى سجن حلب

لحرف أنا أو الأستاذ تذكر عندما التقیت ا. بعد انفصالهما لمدة خمس سنوات

وهذا ، لأول مرة إبراهیم حسین أو أبا حسین في حلب في ثلاثة وسبعین عاما

إبراهیم حسین یعمل كوسیط أو . هو المكان الذي یقیمون فیه صداقة وثیقة

القواد بین محمد المحیمد أو إبنو المحیمید أو رئیس المخابرات الخارجیة أو 

إبراهیم (هو . فلسطیني مع الموساد أو المخابرات الإسرائیلیةمدیر الفرع ال

یروي صعبة وسعیدة وسهلة وصعبة للعمل كوسیط أو القواد إلى ) حسین

السجن المظلم جعل الشرائط ، النهایة ذهب إلى السجن وبیریتمو مع المعلم

بالنسبة للمعلم، فإن الوظیفة هي خیانة لعامل لیس . ذاكرتهم ملیئة بالمرارة

. عملا أو جهادا لأن العمل إبراهیم على اثنین من عملاء الحلفاء للطرفین

حتى قرر إبراهیم حسین الأخیرا العودة إلى الخلیل، ولكن بلا بیروت وبلا 

.سان جورج

القصة القصیرة و الترجمة القصة القصیرة بلا بیروت بلا سان جورج لعبداالله .٣

.الطنطاوي

:في الصفحة التالیة
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عبد الله الطنطاوي
طباعة

بلا بیروت بلا سان جورج

بقلم : عبد االله الطنطاوي
كان قد مضى على فراقنا أكثر من خمس سنوات، عندما التقیته _ قدراً _ في حدیقة ( السبكي ) بدمشق ، وقد التفت ذراعه حول
خصر فتاة یبدو أنها ( تقدمیة ) جداً ، فتاةٍ شقراء یتدلّى من رأسها ( ذنب حصان ) جموح ، وذاتِ عینین زرقاوین جامحتین أیضاً
، ولها قامة مدیدة شبیهة بنخلة باسقة ، فیما كان صاحبنا ما یزال یحتفظ بقامته القمیئة ، وسمرته الداكنة ، وعینیه الصغیرتین
كعیني إبرة مثقوبة من طرفیها .. كانت تنفث من فیها حزمة دخان لا تتناسب مع أنوثتها ، فیما كان ( السیجار ) الغلیظ یعبر-
بحزمات الدخان المنبعثة من فیه - عن جوف یحترق .. لقد كانت الفتاة من النوع الذي كان یتعامل معه قبل دخوله السجن ،

بدلیل أنها عندما رأته یقبل نحوي مسرعاً ، مسلّماً ومصافحاً ومعانقاً، أقبلت هي الأخرى تتهادى في غنج ، وتقول :
-اتركه لي یا إبراهیم .. أرید أن أسلم على صدیقك ..

عندما رآها إبراهیم تتحفز للوثوب عليّ ، وقف في وجهها ، وحال بینها وبین ما ترید ، وهو یقول زاجراً :
-لا یا رانیة .. هذا نمط آخر ..

-ألیس صدیقك ؟
-بلى .. ولكنه یختلف عن أصدقائي الآخرین الذین تعرفینهم ..

*          *          *
جلسنا على مقعد خشبي ، واختلط عبیر الأزهار الربیعیة التي تزین الحدیقة البدیعة، بالعبیر الفواح الذي كانت قد اغتسلت
به ( رانیة ) فیما یبدو ، كما شاركت الوردة التي شكلها إبراهیم في عروة سترته ، في ترتیب الجمال الأخاذ الذي تبدّت فیه حدیقة
السبكي متنفَّسِ العشّاق في حيّ من أرقى أحیاء دمشق الفیحاء .. وانطلق لسانه یسألني عن أحوالي حیناً ، ویحدثها عن زمالتنا في
سجن الحلبوني سنة ثلاث وسبعین ، عن صبري وصلاتي وإیثاري الآخرین على نفسي مع شدة الحاجة إلى ما أوثر به سواي ،
وإلى دماثتي ومعاملتي الممتازة لسائر المعتقلین ، وما إلى ذلك مما فاض به لسانه الذَّرِب .. وأخجل تواضعي الذي صار إلى

شموخ في تلك اللحظة .. ومرة یسألني :
-كیف أفرجوا عنك ؟ كنت أظن أنك ستبقى في السجن ما بقي ( المعلّم ) ..

ومرّةً یلتفت إلى صاحبته لیحدّثها في ما لم أكن أعیه تماماً ، لأن شریط الذكریات المریرة كان ینثال على مخیلتي ..
*          *           *

عرفت إبراهیم الحسین هذا في سجن الحلبوني - كما قلت - ، وعندما سألناه عن سبب اعتقاله قال لنا : بسیطة ..
والظاهر أنها ( بسیطة ) جداً ، فقد كان مدللاً ، وطلباته مستجابة ، وأكثر العناصر یعرفونه ویمازحونه .. كان معتقلاً ولیس

معتقلاً .. هكذا كان الزملاء یصفونه .. وذات لیلة شعرت أن الأرق قد جافى النوم عن أجفانه ، فسألته :
-مالك یا أبا الحس ؟

-قلق .. والنوم طایر من عیوني .
-خیر إن شاء االله ؟

زفر زفرة من تشتعل منه الأعصاب وأجاب :
-طوّلوها .

-من ؟
-أولاد الكلب .
-من تعني ؟

سدّد نحوي نظرة یتطایر منها الشرر وقال :
-محمد المحیمید .. ابن المحیمید .. عرفته ؟

-تعني رئیس فرع المخابرات الخارجیة ؟

رابطة أدباء الشام - بلا بيروت بلا سان جورج http://www.odabasham.net/قصة/66776-بلا-بيروت-بلا-سان-جورج?tmpl=...
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-بالضبط .. مدیر فرع فلسطین ..
-ماله ؟

أخرج إبراهیم سیكارة وسحب منها نفساً عمیقاً ، ثم نفخ سحابة من دخان ، هو مزیج من دخان السیكارة، ومن الحرائق
المشتعلة في جوفه ثم قال :

-ترید أن تعرف قصتي ؟
-إذا كان هذا یریحك .. فأنا أراك قلقاً ، مضطرباً .. وأرجو أن تنفّس عن نفسك ..

تلفت حوله .. رأى سائر الزملاء یغطون في نوم عمیق .. قال هامساً :
-على شرط أن لا تحدّث أحداً بما سأقوله لك .

-مدى الحیاة ؟
-بعد خمس سنوات على الأقل .

-هل ما تحدّثني به جریمة تذهب بالتقادم ؟
-لا .. لكن من الآن لخمس سنین یخلق االله ما لا تعلمون ، فقد أموت أنا ، أویموت ابن المحیمید ، أو یموت ( المعلّم )

.
-شرطك مقبول .

-اتفقنا إذن ؟
-اتفقنا ..

اقترب إبراهیم مني ، والتقم أذني ، وقصّ عليّ قصّته هامساً ، وهو یتلفت یمنة ویسرة، ویسكت لدى سماع أي حركة ، من
سعلة أو نحنحة أو عطسة أو سواها .. قال :

-أنا من مدینة الخلیل ، وكنت أخرج من الضفة متى أشاء ، وأذهب إلى بیروت ، ومنها إلى الشام.. وفي الشام تعرّفت
إلى ابن المحیمید ..

-كیف ؟
-ترید الصراحة ولا تزعل ؟

-ولِمَ أزعل ؟
قال في وقاحة :

-عن طریق القوادة ..
-ماذا ؟

-ألم أقل لك .. بدون زعل ؟
-تابع إذا شئت .

كانت السیكارة قد أحرقت إصبعیه ، فصرخ وهو یلقیها على أحد الزملاء النائمین ، وكانت یدي أسرع من نارها، فالتقطتها
وأطفأتها ..

-عفواً یا أستاذ .. غصباً عني .
-لا بأس .. تابع إذا شئت ..

قال في ارتباك واعتذار :
-لا تؤاخذني یا أستاذ .. سوف تحس باحتراق أعصابك ، وأنت تستمع إلى قصتي ..

تنهد إبراهیم ثم قال :
- سأحدّثك باختصار شدید .. وبكل وقاحة .. عملتُ قَوّاداً للمقدَّم ابن المحیمید .. واستطعت أن أبتزّه ، وكان یصرف بلا
حدود، ثم أبرم معي عقداً لأَكون مخبراً من النوع الممتاز لدیه .. صرت أكتب له بعض التقاریر التي كان یملیها هو عليّ ، وأنا -
یا أستاذ - نصف متعلم ، ولكن ( خدماتي ) له أهم من تقاریري المزیفة التي كنت أوقّع تحتها ، ولیس لي منها غیر الكتابة شيء

..
سكت إبراهیم فأغریته بمواصلة الحدیث :

-وهل هذه هي القصة التي تخاف منها ؟ كلُّهم مثل صاحبك .
قال إبراهیم :

-هذا صحیح .. فكثیرون هم الذین یعملون في مهنة القوادة لأمثال ابن المحیمید من الضباط وكبار المسؤولین وحتى
الوزراء ..

-إذن ماذا عندك بعد ؟
اتخذ إبراهیم سمتاً جاداً ثم قال :

-حلمك عليّ .. اسمع الجزء المثیر من حكایتي ..
عندما عدت إلى الخلیل ، واجهتني المخابرات الإسرائیلیة بحقیقة وضعي وعلاقتي مع رئیس فرع فلسطین في المخابرات

الخارجیة ، وأرَوْني صورتین ملتقطتین لي مع ابن المحیمید ، فلم أستطع أن أنكر ..
-وبعدها ؟
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-وبعدها تعاملت معهم ..
-مع المخابرات الإسرائیلیة ؟

-إي نعم .. مع المخابرات الإسرائیلیة .. مع الموساد .. عجبك ؟
-تابع ..

وتابع إبراهیم حدیثه قائلاً :
-طلبوا مني أن أبقى على صلتي مع ابن المحیمید .. أي عمیلاً مزدوجاً .. وعندما التقیت ابن المحیمید أخبرته بالأمر ..

-حتماً سبّك وسجنك ..
ضحك إبراهیم ضحكة هامسة :

-أبداً ..
-ماذا قال لك ؟ ماذا طلب منك ؟ ماذا تصرّف معك ؟

-على مهلك یا أستاذ ، فأنا نصف متعلم ، أم أنك نسیت ؟
كتمت غیظي :

-تابع أرجوك ..
-لا تقاطعني .. أم أنك تریدني أن أصلي الفجر معك ؟ .. لا یا صدیقي ، صلّ أنت وحدك ، واتركني أكمل لك حكایتي

مع أولاد الكلب .
-تابع یا إبراهیم تابع .

قال إبراهیم :
-قلت لابن المحیمید : إنهم یطلبون أن آخذ لهم مخططات معسكرات ( فتح ) في سوریة ولبنان .

-وماذا قال ابن المحیمید ؟ ماذا تصرف معك ؟
-أبداً .. كان إیجابیاً جداً معي .. قال لي : قبل أن تسافر أكون قد هیأت لك المطلوب ..

قلت :   
-وهل وفى بوعده ؟

-طبعاً .. وعد الحرّ دین ..
قلت وأنا أضغط على أسناني ، وأعصابي تتمزق :

-أيّ حرّ وأيّ دین یا إبراهیم ؟ هذا خائن ، عمیل ..
قال إبراهیم في أعصاب باردة :

-مسكین یا أستاذ .. أنت واالله مسكین .. وصبرك عليّ ..
-تابع أرجوك ..

-بس حلمك عليّ ، وإلاّ أدرت ظهري ونمت ..
-تابع یا ابن الـ..

ضحك إبراهیم بصوت عال نسبیاً وقال :
-هه .. الآن نزلت إلى الطابق .. سبّ أرجوك .. قل كلّ ما في نفسك .. روّح عن نفسك یا أستاذ ..

أجبت في ارتجاف :
-إما أن تتابع ، وإما أن أحلف ألاّ أكلمك أبداً ..

أحسست أني منفعل في وقت لا ینبغي لي أن أنفعل فیه ، فشددته من شعره وأنا أقول ضاحكاً :
-أحرقت أعصابي یا رجل .

استجاب إبراهیم لمداعبتي وقال :
-إذن .. اسمع ..

نظّف إبراهیم حلقه ، ثم قال :
-حملتُ مخططات معسكرات ( فتح ) وغادرت إلى بیروت .. وفي بیروت ، في فندق سان جورج تعرفت على فتاة تأخذ
العقل .. جمال وحلاوة وشباب .. رقصنا معاً .. تعشَّیْنا معاً ، ثم ذهبتْ معي إلى غرفتي ، وسقتني من الویسكي ما طرحني ،

وعندما استیقظت في الصباح ، كانت قد هربت وأخذت معها المخططات ..
قلت في لهوجة :

-كمّل یا إبراهیم .. یا ابن الـ..
قال إبراهیم في برود وهو یضحك :

-سلامتك یا أستاذ ، وسلامة قلبك وأعصابك ..سبّ ، واالله أنا أستحقّ اللعنة .. سبّ ..سبّ ..
-طیّب كمّل أرجوك .

قال إبراهیم :
فقال في شيء من إلى صاحبي ورئیسي ابن المحیمید ، وحدّثته بما حصل ، وطلبت منه نسخة جدیدة ،  -عدت 

الاضطراب :
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-أخشى أن تكون مخابرات ( فتح ) هي التي أرسلت إلیك الفتاة .. أكید .. حتماً هي التي أرسلت إلیك الفتاة .. معنى هذا
أنهم كانوا یراقبونك ویراقبونني .. كان یجب أن تحتاط یا إبراهیم .. على أي حال ، سنتدبر الأمر .

سألت :
-وهل تدبر الأمر یا أبا حسین ؟

قال إبراهیم - وقد نشِط وطار النعاس والذبول عن أجفانه _ :
-یبدو أنّ معلّمي ابن المحیمید روجع فیما حصل ، ثمّ أمروه أن یحقق معي ، فبعث بي إلى هنا .. إلى هذا السجن

الملعون ، لأتعرّف إلى وجهك النـیّر یا أستاذ ..

*          *          *
أحسّ إبراهیم وصاحبته أنني لست معهما في هذه اللحظة بعقلي وقلبي ، وإن كان جسمي یلاصق جسمه ، فنبّهني :

-إیه یا أستاذ .. أین وصلت ؟
وبدون انتباه أجبت :

-إلى وجهك النیّر یا أستاذ ..
ضحكا معاً .. استغرقا في الضحك ، فشاركتهما بابتسامة خاطفة وقلت :

-بعد أن أخذوك من عندنا .. إلى أین ذهبت ؟
قال ودموع ضحكاته تملأ عینیه وتسیل على خدیه :

-ذهبت إلى ابن المحیمید ( والتفت إلى صاحبته ثم التفت نحوي ) وأخذت نسخة جدیدة من المخططات ، وعدت إلى
الخلیل ، ولكن .. بلا بیروت وبلا سان جورج ..
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Sudah lebih dari lima tahun sejak kami berpisah. Saat itu aku bertemu

dengannya—karena sebuah takdir—di taman (Subki) Damaskus. Pada saat itu

lengannya melingkari pinggang seorang gadis yang tampaknya sangat agresif

sekali, seorang gadis berambut pirang. Dari kepalanya terjuntai kuciran rambut

panjang yang terurai bagaikan ekor kuda liar. Kedua bola matanya berwarna biru

pekat. Postur tubuhnya yang jenjang mirip dengan pohon kurma yang menjulang

tinggi. Sementara itu, teman kami itu masih mempertahankan postur tubuhnya

yang kerdil dan berwarna sawo matang agak kehitam-hitaman. Kedua bola

matanya itu sipit bagaikan dua mata jarum yang berlubang di kedua sisinya. Gadis

itu meniupkan dari mulutnya gugusan asap rokok, suatu pemandangan yang tak

sesuai dengan sifat femininnya, sedangkan cerutunya yang keras melintas—

melalui gugusan asap yang muncul dari mulutnya (teman kita)—dari perut yang

sedang terbakar. Gadis ini sejenis dengan gadis yang pernah ia kencani sebelum

masuk penjara. Buktinya, ketika gadis itu melihatnya, dia (teman kita) menghadap

ke arahku dengan segera, menyatakan salam, berjabat tangan, dan memeluknya.

Sementara gadis itu mendadak berubah genit, menjadi centil. Dan ia berkata

(teman Ibrahim):

- Wahai Ibrahim, tinggalkanlah dia untukku, aku ingin menyatakan salam

untuk sahabatmu.

Ketika gadis itu dilihat Ibrahim, dia (gadis) tergerak meloncat kepadaku,

sementara ia berhenti pas di wajahnya. Ada pemisah antara dia (gadis) dengan

yang dia inginkan. Dia (Ibrahim) berkata dengan membentak:

- Jangan wahai Rania… ini tipe yang lain…



- Bukankah dia temanmu?

- Ya… tetapi dia berbeda dari teman-temanku yang lain, yang kamu kenal.

* * *

Kami duduk di bangku kayu. Semerbak wangi bunga-bunga musim semi yang

menghiasi taman yang indah berbaur dengan semerbak harum yang tampaknya

telah dipakai gadis itu (Rania) untuk melumuri dirinya. Bunga mawar yang

dibentuk Ibrahim untuk kancing jaketnya juga ikut memberikan andil dalam

menata keindahan yang memikat. Dalam keindahan itu menyeruaklah taman

Subki, tempat melepas lelah bagi mereka yang mabuk cinta, di salah satu kawasan

elit Damaskus yang luas. Lidahnya lancar bertanya padaku tentang keadaanku,

dan dia bercerita kepadanya tentang persahabatan kami di penjara Aleppo pada

tahun tujuh puluh tiga, tentang kesabaranku, hubunganku, dan diriku yang tak

mementingkan diri sendiri, tentang kelembutanku, sikapku yang sempurna

terhadap mereka yang dipenjara, dan hal-hal lain yang dia ceritakan dengan lancar

(nerocos).. Aku malu dengan sikap rendah hatiku yang berubah menjadi

keangkuhan saat itu.. dan sekali lagi dia bertanya padaku :

- Bagaimana mereka melepaskanmu? Aku mengira bahwasannya kamu

akan tetap tinggal di penjara selamanya (guru)..

Sekali ini ia menoleh ke arah rekan perempuannya untuk membicrakan dengannya

sesuatu yang sama sekali tidak aku tahu. Karena, pita memori yang penuh

kegetiran berputar di benakku.....

* * *

Aku mengenal Ibrahim Hussain ini di penjara Aleppo –seperti yang aku katakan-,

ketika kami bertanya kepadanya tentang alasan mengapa ia ditangkap. Ia

mengatakan kepada kami: hal yang sederhana.. Tampaknya memang sangat

sederhana sekali. Dia orang yang manja, semua tuntutannya terkabulkan, dan

semua komponen (orang) mengenalnya dan menggodanya. Dia dipenjara, tetapi

tidak penjara. Demikian teman-teman menggambarkannya... Pada suatu malam



aku merasa bahwa insomnia membuat kelopak mataku tidak bisa terpejam, maka

akupun bertanya kepadanya:

- Ada apa denganmu, hai Aba Huss?

- Gundah gulana... tidur panjanglah dari mataku.

- Baiklah, Insya Allah?

Ia menarik nafas panjang seakan-akan orang yang saraf-sarafnya sedang membara

dan menjawab:

- Buatlah dia memanjang.

- Siapa?

- Anak-anak anjing.

- Maksudmu siapa?

Dia menatap ke arah dengan pandangan penuh amarah dan berkata:

- Muhammad al-Mohaimed.. ibnu al-Mohaimed.. kenalkah?

- Yakni kepala Intelijen luar negeri?

- Tepat.. Direktur Cabang Palestina..

- Kenapa dengan dia?

Ibrahaim mengeluarkan sebatang rokok. Dari rokok itu, ia menaraik napas dalam-

dalam, kemudian ia meniupkan kepulan asap. Kepulan itu campuran antara asap

rokoknya dan amarah yang membara dalam dadanya, lalu ia berkata:

- Apakah kamu ingin tahu ceritaku?

- Jika ini meringankanmu… sebab aku melihatmu gelisah dan galau.. Aku

berharap kamu dapat menenangkan hatimu.. Ia memandangi sekitarnya.. Ia

melihat teman-temannya yang terlelap dalam tidur dan mendengkur.. Ia

(berkata) membisiki:

- Dengan syarat tidak mengatakan apapun pada siapapun tentang apa yang

aku katakana padamu?

- Sepanjang umur?

- Setidaknya sampai 5 tahun ke depan?



- Apakah yang akan kamu ceritakan padaku merupakan kejahatan yang bisa

tidak dipersoalkan seiring dengan perjalanan waktu?

- Bukan.. tetapi 5 tahun dari sekarang Allah menciptakan apa yang tidak

kalian ketahui, mungkin aku telah mati, atau Ibnu al-Mohaimed yang mati,

atau Sang guru yang akan mati?

- Jika demikian, syaratmu diterima.

- Jadi, engkau setuju?

- Setuju..

Ibrahim mendekatiku dan mendekat ke telingaku. Ia berbisik dan menceritakan

padaku sebuah cerita, kemudian dia berpaling memandang ke kanan dan ke kiri,

serta diam ketika mendengar suatu gerakan, dari suara batuk, dehem, bersin, atau

yang lainnya.. Dia berkata:

- Aku dari kota Hebron. Aku menarik keluar dari Tepi Barat itu kapanpun

aku mau, aku pergi ke Beirut, dan dari Beirut aku pergi ke Levant (Syam)..

di Levant (Syam), aku mengenal Ibnu Mohaimed..

- Bagaimana?

- Kamu ingin kejelasan, dan jangan marah?

- Untuk apa aku marah?

Dengan lancang ia mengatakan:

- Melalui mucikari..

- Apa??

- Bukankah telah kukatakan padamu.. tidak boleh marah?

- Teruskan kalau ingin.

Batang rokok membakar kedua jarinya. Iapun berteriak sambil melemparkan

rokoknya ke salah satu temannya yang tertidur. Tanganku dengan lebih cepat

menangkap rokoknya dan memadamkan apinya..

- Guru.. maafkan aku.. Aku terpaksa.

- Tidak apa-apa.. teruskan kalau mau..

Ia berkata dalam kebingungan dengan rasa iba:



- Guru, Jangan marah padaku.. Engkau akan merasakan syaraf-syarafmu

panas terbakar ketika engkau mendengar ceritaku..

Ibrahim menarik nafas panjang dan berkata:

- Aku akan menceritakan kepadamu dengan sangat singkat dan tajam.. Aku

dulu bekerja sebagai broker untuk pemimpin yang diajukan, Ibnu

Mohaimed.. Aku bisa memerasnya.. Sementara dia biasa bertindak tanpa

batas.. Kemudian dia mengikat transaksi dengan saya sebagai orang

pertama yang memberi informasi kepadanya. Aku menulis untuknya

beberapa laporan yang ia dektekan kepada saya. Dan aku –wahai guru-

setengah berpendidikan, akan tetapi (pengabdian-pengabdianku)

kepadanya lebih penting daripada laporan-laporan palsuku yang aku

tandatangani. Saya hanya menulis saja..

Ibrahim diam, maka aku membujuknya untuk melanjutkan percakapan:

- Apakah cerita ini yang menjadikan kamu takut kepadanya? Semuanya

seperti temanmu.

Ibrahim berkata:

- Ini benar.. banyak orang yang bekerja sebagai broker, seperti Ibnu

Mohaimed, dari kalangan polisi atau pejabat, bahkan sampai menteri…

- Jadi, apa yang akan kamu lakukan setelah ini?

- Kalau begitu, apa masih ada lagi?

Ibrahim diam serius, lalu berkata:

- Impianku padaku... dengarkan bagian yang menarik dari ceritaku..

Ketika aku kembali ke Hebron, aku harus berhadapan dengan intelijen Israel

terkait dengan kenyataan posisiku dan hubunganku dengan kepala cabang

Palestina untuk intelejen luar negeri. Mereka memperlihatkan kepadaku dua

fotoku bersama dengan Ibnu Mohaimed. Aku tidak bisa mengelak..

- Dan kemudian?



- Setelah itu aku berurusan dengan mereka..

- Dengan Intelijen Israel?

- Yaa.. dengan Intelijen Israel.. dengan Mossad.. terkejutkah engkau?

- Teruskan..

Ibrahim melanjutkan percakapannya dengan mengatakan:

- Mereka meminta kepadaku untuk tetap berhubungan dengan Ibnu

Mohaimed.. yaitu sebagai agen ganda.. ketika aku bertemu dengan Ibnu

Mohaimed, aku menginformasikan kepadanya persoalan tersebut..

- Tentu dia mencaci-maki dan memenjarakanmu..

Ibrahim tertawa ringan:

- Selalu..

- Apa yang dia katakan padamu? Apa yang dia minta darimu? Apa yang dia

lakukan terhadapmu?

- Tenanglah wahai guru, aku itu kurang berpendidikan, atau apakah engkau

lupa?

Aku meredam amarahku:

- Aku harap, lanjutkan..

- Jangan memotong pembicaraanku.. Atau, engkau ingin aku shalat fajar

bersamamu?.. tidak, wahai temanku, kamu sendiri saja yang shalat, dan

biarkan aku menyelesaikan ceritaku dengan anak-anak anjing.

- Ibrahim lanjutkan, lanjutkan terus.

Ibrahim berkata:

- Aku berkata pada Ibnu Mohaimed: mereka meminta agar aku mengambil

(mencuri) untuk kepentingan mereka rencana-rencana militer (Fatah) di

Suriah dan Lebanon.

- Dan apa yang dikatakan oleh Ibnu Mohaimed? Serta tindakan apa yang dia

lakukan kepadamu?



- Selalu saja.. ia sangat positif terhadapku.. Dia berkata padaku: bahwa

sebelum kamu melakukan perjalanan, aku harus menyiapkan segala yang

diperlukan untukmu.

Aku berkata:

- Apakah dia memenuhi janjinya?

- Tentu saja .. Janji orang yang merdeka adalah hutang..

Aku berkata sambil menekan gigi-gigiku, dan saraf-sarafku terasa tercerai berai:

- Wahai Ibrahim, Orang merdeka mana, dan hutang apa? Ini sebuah

pengkhianatan agen..

Ibrahim berkata dengan perasaan nada dingin:

- Guru, malang.. demi Allah engkau itu malang (kasihan).. dan kesabaranmu

terhadapku..

- Aku berharap, lanjutkan..

- Cukup dengan kesabaranmu terhadapku, kalau tidak aku memerebahkan

punggungku, dan tidur.

- Lanjutkan hai Ibnu al...

Ibrahim tertawa dengan suara yang relatif nyaring, dan berkata:

- Ee.. sekarang aku akan turun ke lantai.. Aku harap, “caci makilah”..

katakan semua yang ada dalam hatimu.. wahai guru, tenangkanlah dirimu..

Aku menjawab dengan gemetar:

- Entah engkau melanjutkan, atau aku harus bersumpah untuk tidak akan

bicara dneganmu selamanya..

Aku merasa bahwa aku terpengaruh pada saat sebenarnya tidak selayaknya aku

terpengaruh. Aku pegang erat rambutnya, dan aku mengatakan sambil tertawa:

- Wahai kawan, Engkau membuat saraf-sarafku terbakar.

Ibrahim menjawab gurauanku, dan mengatakan:



- Jadi.. dengarkan..

Ibrahim membersihkan tenggorokannya, kemudian berkata:

- Aku membawa rencana-rencana militer (Fatah) dan berangkat ke Beirut..

Di Beirut, di Hotel St. George, aku berkenalan dengan seorang gadis

menawan.. cantik, manis, dan masih muda belia.. Kami berdansa bersama..

makan malam bersama.. kemudian dia pergi bersamaku ke kamarku, dan

dia menuangkan minuman whiskey untukku, hingga aku terkapar. Ketika

aku bangun di pagi hari, dia telah pergi dan membawa rencana-rencana

itu..

Aku mengatakan dengan sebuah sensasi:

- Wahai Ibrahim, selesaikan.. wahai Ibnu al-...

Ibrahim berkata dingin sambil tertawa:

- Wahai guru, salam untuk anda, damai untuk hati dan saraf-saraf anda. Caci

makilah, demi Allah aku patut mendapat kutukan.. Caci makilah-caci

makilah..

- Baik, aku harap “lanjutkan”.

Ibrahim berkata:

- Aku kembali ke temanku dan kepala Ibnu Mohaimed, dan mengatakannya

apa yang telah terjadi, dan meminta darinya naskah baru. Dia mengatakan

dengan sedikit kebingungan (ragu):

- Saya khawatir bahwa intelejen (Fatah) lah yang mengirimkan gadis itu

kepadamu.. Sungguh.. tak pelak merekalah yang mengirim gadis itu

untukmu.. ini berarti mereka sedang mengawasimu dan mengawasiku..

wahai Ibrahim, kamu harus berhati-hati.. Bagaimanapun juga, kita akan

mengatur permasalahnnya.

Aku bertanya padanya:

- Wahai Aba Hussain, apakah engkau mengatur segala persoalannya?



Ibrahim berkata, dan dia bersemangat, rasa kantuk telah hilang dari pelupuk

matanya:

- Tampaknya guruku, Ibnu Mohaimed, menyadari apa yang terjadi,

kemudian mereka memerintahnya untuk menyelidikinya bersamaku, jadi

dia mengirimku ke sini.. ke dalam penjara terkutuk ini, wahai guru, agar

aku dapat mengenali wajah anda yang bersinar..

* * *

Ibrahim dan teman perempuannya merasa bahwa aku, nalar dan hatiku, tidak

bersamanya saat ini, berdempetan dengan tubuhnya. Lalu ia mengingatkanku:

- Wahai guru, apa.. sampai di mana?

Tanpa sadar aku menjawabnya sendiri:

- Sampai ke wajahmu yang bersinar, Guru..

Tertawa bersama-sama.. keduanya tenggelam dalam tawa. Akupun ikut tersenyum

kecil bersama mereka, dan berkata:

- Setelah mereka membawamu dari kami.. kemana kamu akan pergi?

Dia berkata sementara air mata tertawanya memenuhi kedua matanya dan

mengalir sampai di atas pipinya:

- Aku pergi ke Ibnu Mohaimed (dia menoleh ke sahabat wanitanya,

kemudian berpaling ke arahku) dan aku mengambil naskah baru rencana-

rencana itu, selanjutnya aku kembali ke Hebron, akan tetapi.. tanpa Beirut

dan tanpa St. George..



م

DAFTAR RIWAYAT HIDUP

Nama : Nurfadilah

Tempat/Tanggal Lahir : Kebumen, 21 Januari 1993

Alamat Lengkap Asal : Dukuh Pekeyongan, Desa Podoluhur Rt.02 Rw.01

Kecamatan Klirong, Kabupaten Kebumen, Provinsi

Jawa Tengah 54381.

Alamat di Jogjakarta : Jalan Gedongkuning no. 42 Rt.08 Rw.03,

Rejowinangun, Kotagede, Yogyakarta 55171.

No. HP : 081804873503.

Orang Tua

a. Bapak : Edi Susanto

Pekerjaan : Karyawan Swasta

b. Ibu : Maryatun

Pekerjaan : Mengurus Rumah Tangga

Pendidikan Formal : 1. SD Negeri 4 Kedawung-Kebumen.

2. SMP Negeri 3 Kebumen.

3. SMA Negeri 1 Pejagoan-Kebumen.

Motto : Jadilah Diri Sendiri Yang Selalu Percaya Diri.

Yogyakarta, 17 Agustus 2017

Hormat Saya,

Nurfadilah
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